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 رسالة وردت من ھولندا فيما يتعلق بتعزيز تنفيذ الأمن النووي
 

 تعزيز تنفيذ الأمن النووي بيان مشترك حول
  
 

طلبت  ٢٠١٤تشرين الأول/أكتوبر  ٩تلقتّ الأمانة مذكرة شفوية من البعثة الدائمة لمملكة ھولندا بتاريخ   -١
الإمارات العربية وألمانيا وإسرائيل وأستراليا وإسبانيا وأرمينيا فيھا البعثة الدائمة من الأمانة، نيابةً عن حكومات 

جورجيا وجمھورية كوريا والجمھورية التشيكية والجزائر وتركيا وبولندا وبلجيكا وإيطاليا وأوكرانيا والمتحدة 
المجر وليتوانيا وكندا وكازاخستان و فييت ناموفنلندا والفلبين وفرنسا وشيلي والسويد ورومانيا والدانمرك و
م اليابانوالولايات المتحدة الأمريكية وھولندا ونيوزيلندا والنرويج والمملكة المتحدة والمكسيك والمغرب و ، أن تعمِّ

 نص المذكرة الشفوية وملحقھا على جميع الدول الأعضاء في الوكالة.

ً ضمن ھذه الوثيقة نص المذكرة الشفوية، فضلاً عن ملحقھا، لعلم   -٢ وفي ضوء ھذا الطلب، يرد مستنسخا
  جميع الدول الأعضاء.
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INFCIRC/869 
  الملحق

 مملكة ھولندا
  
  
  

  بيان مشترك حول تعزيز تنفيذ الأمن النووي

تھدي البعثة الدائمة لھولندا لدى منظمات الأمم المتحدة في فيينا أطيѧب تحياتھѧا إلѧى الوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة الذريѧة 
الإمѧارات وألمانيѧا وإسرائيل وأستراليا وإسبانيا وأرمينيا وتتشرف بأن تطلب من أمانة الوكالة، نيابةً عن حكومات 

جمھوريѧѧة كوريѧѧا والجمھوريѧѧة التشѧѧيكية والجزائѧѧر وتركيѧѧا وبولنѧѧدا وا بلجيكѧѧوإيطاليѧѧا وأوكرانيѧѧا والعربيѧѧة المتحѧѧدة 
ليتوانيѧѧا وكنѧدا وكازاخسѧѧتان و فييѧت نѧاموفنلنѧѧدا والفلبѧين وفرنسѧѧا وشѧيلي والسѧويد ورومانيѧѧا والѧدانمرك وجورجيѧا و
، اليابѧانوالولايات المتحدة الأمريكية وھولندا ونيوزيلندا والنرويج والمملكة المتحدة والمكسيك والمغرب والمجر و

م نص المذكرة الشفوية التالية وملحقھا على جميع الدول الأعضاء في الوكالة.   أن تعمِّ

إن الدول المذكورة آنفاً الأعضاء في الوكالة، إذ تدرك أن مسؤولية الأمن النѧووي تقѧع علѧى عѧاتق الѧدول، تتعھѧد  
دم فيما يتعلق بنظام الأمن النووي العالمي، ودور الوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة ببذل كل جھد ممكن لتحقيق مزيد من التق

الذريѧѧة، وأمѧѧن المѧѧواد والمرافѧѧق النوويѧѧة والمصѧѧادر المشѧѧعة بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك أثنѧѧاء نقلھѧѧا، ومكافحѧѧة الاتجѧѧار غيѧѧر 
، والتѧآزر بѧين المشروع، والتحاليѧل الجنائيѧة النوويѧة، وثقافѧة الأمѧن النѧووي، وأمѧن المعلومѧات، والتعѧاون الѧدولي

الأمن والأمان النوويين. وبما أن الأمن النووي يبقى مسؤولية وطنية، فإنه يتعين على كѧل دولѧة أن تضѧع الإطѧار 
  القانوني الملائم والھيكل الإداري اللازم وما تراه مناسباً من تدابير لتعزيز الأمن النووي.

ѧاعد الѧة أن يسѧن ومن شأن وضع مبادئ وإرشادات توجيھية دوليѧة للأمѧا الوطنيѧين نظمھѧاء أو تحسѧى إنشѧدول عل
النووي. وتقدم الوكالة المساعدة إلѧى الѧدول، بنѧاءً علѧى طلبھѧا، فيمѧا تبذلѧه مѧن جھѧود فѧي ھѧذا الصѧدد، حسѧبما ھѧو 

خلال المؤتمر الدولي المعني بالأمن النووي الذي عقدته  ٢٠١٣مذكور في الإعلان الوزاري الذي اعتُمِد في عام 
تحتوي منشورات سلسلة الأمن النووي الصѧادرة عѧن الوكالѧة علѧى الأھѧداف والعناصѧر الأساسѧية لѧنظم الوكالة. و

ت الوثيقѧة  الصѧادرة ضѧمن  NSS20الأمن النووي الخاصة بالدول، جنباً إلى جنب مع بعѧض التوصѧيات. وقѧد أقѧُِرَّ
فظي الوكالة وحظيت بالترحيѧب ، من قِبَل مجلس محا‘أساسيات الأمن النووي’سلسلة الأمن النووي، والتي تصف 

وتعكѧس تلѧك الوثيقѧة توافقѧاً دوليѧاً واسѧعاً فѧي الآراء. وقѧد أعѧُِدّت الوثѧائق التѧي تتضѧمن  ١من جانب المؤتمر العѧام.
دولѧة  ٤٠من قِبَل خبراء فѧي الأمѧن النѧووي ينتمѧون إلѧى أكثѧر مѧن  NSS15و  NSS14و NSS13توصيات الوكالة 

  من الدول الأعضاء.

لبيѧѧان المشѧѧترك حѧѧول تعزيѧѧز تنفيѧѧذ الأمѧѧن النѧѧووي ھѧѧو أن تقѧѧوم الѧѧدول (المشѧѧار إليھѧѧا فيمѧѧا يلѧѧي باسѧѧم والھѧѧدف مѧѧن ا
ѧѧدة")، وفقѧѧاً لتقѧѧديرھا الخѧѧاص، بتلبيѧѧة القصѧѧد مѧѧن العناصѧѧر الأساسѧѧية لنظѧѧام الأمѧѧن النѧѧووي والالتѧѧزام  "الѧѧدول المؤيِّ

يغيِّر من الوضع غير المُلѧزِم للوثѧائق الصѧادرة عѧن بالتنفيذ الفعال والمستدام للمبادئ الواردة فيه. وھذا الالتزام لا 
  الوكالة ضمن سلسلة الأمن النووي. ويجوز للدول أن تلتزم طواعيةً بتنفيذ القصد من التوصيات الفردية.

والتقيُّد بتلبية القصد من  NSS20ومن شأن الالتزام العام بتأييد المبادئ الأساسية للأمن النووي المحددة في الوثيقة 
توصيات الواردة في سلسلة الأمن النووي الصادرة عن الوكالة أن يؤدي إلى تحسѧين الأمѧن النѧووي. كمѧا يمكѧن ال

  أن يكون ھذا الالتزام نموذجاً لسلوك متميز وشفاف يُحتذى به في جميع أنحاء العالم.
    

 
  .GC(56)/RES/10من منطوق القرار  ٨أنظر الفقرة   ١



ѧووي أن ويرجى من الدول الأعضاء في الوكالة الراغبة في تأييد ھذا البيان المشترك حول تعزيѧن النѧذ الأمѧز تنفي
تبلغ أمانة الوكالة بذلك عبر مذكرة شفوية، وأن تطلب تعميم تلك الرسائل الرسمية على جميع الدول الأعضاء في 

  .INFCIRCالوكالة كوثيقة تصدر كنشرة إعلامية 

لطاقѧة الذريѧّة عѧن أسѧمى وتغتنم البعثة الدائمة لھولندا لدى الوكالة ھذه الفرصة كي تعرب مجѧدّداً للوكالѧة الدوليѧّة ل
  آيات تقديرھا.

  

  الملحق: بيان مشترك 

  

  [توقـيع] [ختم]   

  

  ٢٠١٤تشرين الأول/أكتوبر  ٩فيينا، 

  

 



 

  بيان مشترك

أرمينيѧѧا وإسѧѧبانيا وأسѧѧتراليا وإسѧѧرائيل وألمانيѧѧا والإمѧѧارات العربيѧѧة المتحѧѧدة وأوكرانيѧѧا وإيطاليѧѧا إن الѧѧدول التاليѧѧة: 
الجزائر والجمھورية التشيكية وجمھورية كوريا وجورجيا والدانمرك ورومانيا والسѧويد و وبلجيكا وبولندا وتركيا

ѧѧدا وليتوانيѧѧتان وكنѧѧام وكازاخسѧѧت نѧѧدا وفييѧѧين وفنلنѧѧا والفلبѧѧيلي وفرنسѧة وشѧѧيك والمملكѧѧرب والمكسѧѧر والمغѧѧا والمج
، إذ تھѧѧدف إلѧѧى وضѧѧع نظѧѧام فعѧѧال المتحѧѧدة والنѧѧرويج ونيوزيلنѧѧدا وھولنѧѧدا والولايѧѧات المتحѧѧدة الأمريكيѧѧة واليابѧѧان

  ومستدام للأمن النووي، تلتزم بما يلي: 

 NSS 20("أساسѧѧيات الأمѧѧن النѧѧووي") المنصѧѧوص عليھѧѧا فѧѧي الوثيقѧѧة  تأييѧѧد المبѧѧادئ الأساسѧѧية -١ 
، بشѧأن العناصѧر الموضѧوعية والأساسѧية لѧنظم NSS 20الصѧادرة ضѧمن سلسѧلة الأمѧن النѧووي 

  الأمن النووي الخاصة بالدول؛

الواردة ضمن الوثائق التاليѧة، مѧع تحقيѧق أو تجѧاوز ھѧذه الأھѧداف  وتلبية القصد من التوصيات -٢ 
  ابير الحكومية:بما في ذلك من خلال تنفيذ وتعزيز اللوائح الوطنية وغيرھا من التد

: "توصيات الأمن النووي بشأن الحماية المادية للمواد النووية NSS13 (INFCIRC/225/Rev.5) أ) 
  والمرافق النووية"؛

: "توصيات الأمن النووي بشأن المواد المشعة والمرافق المرتبطѧة بھѧا" ومدونѧة قواعѧد NSS14 ب) 
  السلوك بشأن أمان المصادر المشعة وأمنھا؛ 

:  "توصѧѧيات الأمѧѧن النѧѧووي بشѧѧأن المѧѧواد النوويѧѧة وغيرھѧѧا مѧѧن المѧѧواد المشѧѧعة غيѧѧر NSS15 ج) 
  الخاضعة للتحكم الرقابي"؛

لين مѧن خѧلال  ومواصلة تحسين فعالية -٣  أنظمتھا الخاصة بالأمن النووي ونظمھا المتعلقة بالمشغِّ
  ما يلي: 

  إجراء تقييمات ذاتية؛  أ) 

يھѧا نظѧراء (علѧى سѧبيل المثѧال، الخدمѧة الاستشѧارية الدوليѧة واستضافة عمليات استعراض يجر ب) 
  المعنية بالحماية المادية) بشكل دوري؛

  والعمل بناءً على التوصيات التي تم تحديدھا خلال عمليات الاستعراض المذكورة؛ ج) 

  من تمتع الجھات الإدارية والوظيفية المسؤولة عن الأمن النووي بكفاءة مثبَتة؛  والتأكد -٤ 

فإن الدول المؤيِّدة تعتزم المساھمة فѧي التحسѧين المسѧتمر للأمѧن النѧووي مѧن خѧلال واحѧد أو ، وبالإضافة إلى ذلك
  أكثر من الإجراءات التالية:

 المساھمة في صوغ وثائق توجيھات الأمن النووي الصادرة عن الوكالة؛  

 الدعم والمساعدة التقنيين للدول الأخرى من خلال التعاون الثنائي والمتعدد الأطراف؛ وتقديم  

  بيلѧѧى سѧѧك علѧѧتمرار، وذلѧѧينھا باسѧѧة وتحسѧѧة أو الإقليميѧѧة المحليѧѧطة التدريبيѧѧى الأنشѧѧاظ علѧѧوالحف
  المثال من خلال الأنشطة المتصلة بالتعليم أو التصديق أو التأھيل؛



 

 ع اѧѧدة مѧѧات الجيѧѧم الممارسѧѧات وتقاسѧѧلال الحلقѧѧن خѧѧال مѧѧبيل المثѧѧى سѧѧك علѧѧرى، وذلѧѧدول الأخѧѧل
  الدراسية وحلقات العمل وعمليات المحاكاة/التدريبات الميدانية مع احترام السرية؛

 وتشجيع تبادل المعلومات مع احترام السرية؛  

  ارѧѧي إطѧѧات فѧѧراء بعثѧѧرض إجѧѧووي بغѧѧن النѧѧال الأمѧѧي مجѧѧراء فѧѧوفير خبѧѧارية وتѧѧة الاستشѧѧالخدم
  ؛الخدمة الاستشارية الدولية للحماية المادية التابعتين للوكالةو من النوويالدولية للأ

 وتطوير وتعزيز تدابير الأمن الإلكتروني المتعلقة بالمرافق النووية؛  

 ومواصلة مراعاة الأمن النووي في جميع مراحل دورة العمر التشغيلي للمرافق النووية؛  

  ن والحفاظ على فعالية قدرات التأھب والتصديѧف مѧللطوارئ والحادثات غير المتوقعة والتخفي
  حدتھا؛ على نحو يعالج الأمن والأمان النوويين معا؛ً

  وتقديم مساھمات مالية أو عينية لصندوق الأمن النووي التابع للوكالة؛  

  رѧѧووي ونشѧѧالأمن النѧѧلة بѧѧات المتصѧѧال التكنولوجيѧѧي مجѧѧوير فѧѧث والتطѧѧات البحѧѧجيع عمليѧѧوتش
  التزاماتھا حيال عدم الانتشار ومع قواعد الملكية الفكرية؛ نتائجھا بما يتسق مع

 وتعزيز ثقافة الأمن النووي لدى الجھات الإدارية والوظيفية المعنية بالأمن النووي؛  

  ةѧة المتعلقѧطة التدريبيѧات والأنشѧل الممارسѧة بأفضѧة الخاصѧودعم أو المشاركة في تطوير الأدل
  بالمعھد العالمي للأمن النووي؛

 التعاون مع الدول المجاورة لتحسين الأمن النووي على الصعيدين الدولي والإقليمي. وتحسين  

 




